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(IBaHO-®paHKIBCHK)
CIIOCOBU IIEPEJAUI KYJbBTYPOJIOT T4YHOI IH(I)OPMAIIIi B TEKCTAX 3MI

Y pobomi npedcmaeneni numanHs 6uueHHs MEKCMi8 MAC0B0i iHhopmayii 3 mouKu 30py AiHeE0-
KYIbMYpPONo2ii, SKi po3210armspcs Ha OCHOBL Mamepiany cy4acHoi aueniticvkoi media mosu. Y nponouo-
8aMIll cmammi ONUCaHi cnocobu nepeoayi Kyavmypono2iunoi inghopmayii 6i0N0GIOHO 00 KOHYenyii Kyabmypo-
JI02TYHO20 KOHMEKCMY, AKUU PO32TA0AEMbCS HA OEHOMAMUBHOMY, KOHOMAMUBHOMY, ACOYIAMUGHOMY ma Mema-
dopuunomy pisHsax 3 Memoio KOOY8aHHs KYibmypocheyu@iunoi inghopmayii 6 media mexcmax.

[TizBuienuii iHTEepec 10 BUBYEHHS MPOOJIEM B3a€EMOAIl MOBH 1 KyJIbTYpH, XapaKTEpHUH sl JIiHT-
BICTUYHHX JTOCIIPKEHB TETIEePIIIHROTO Yacy, 3HAYHOK MipOr0 OOYMOBJIICHHA TUMH 3MiHAMU, SIKi BUHUKIA B
CBITOBOMY KYyJIETYPHOMY IIPOCTOPi B YMOBax iH(opmariiiiHoro cepemouiia. [ modamizartis cBiToBoro iHdop-
MAIiifHOTO MPOCTOPY, PICT MI>KHAPOJHHUX KOHTAKTIB, €KCIIAHCISA aHTJIOMOBHOI MacoBOi KyJbTypH — Bce Le
CIpUSJIO BUHUKHEHHIO THUTaHb, TOB’S3aHUX 13 BUBYCHHSAM KYJIBTYPOJIOTIYHOTO acCHeKTy (DYHKI[IOHYBaHHS
MOBH, BHECEHUX B PO3psi MpiopuTeTHHX. llorisn Ha KynbTypy SIK Ha Taily3b, KOTpa MOBHHHA TIPUHOCHUTH
npuOYTOK, EPETBOPEHHsI KYJIbTYpH B YEPrOBUH MPOAYKT HAJO0AHHS CYCIUIBCTBA, BPIBHOBAXKEHHS CTATyCy
BHCOKOTO MHCTENTBa i MAacOBOI KyJIbTYpH, IIOCTYIIOBA BTpaTa HALliOHATLHOTO KOMIIOHEHTY B YMOBAax IJO-
Oarizarlii cBiTOBOTO iH(MOPMAIIITHOTO MPOCTOPY — II€ Ti MHUTAaHHS, KOTPi HaidacTime oOrOBOPIOIOTHCS Ha
MIMajgbTax OPUTAHCHKOI PECH.

BrnacTtuBicTe Mac-menia BimoOpaXkaTw MoAil HABKOJMIIHBOTO CEPEIOBHINA, OaraTorpaHHICTh Ccydac-
HOTO CBITY B TOMY 4 iHIIOMY Mexia ¢opMmari, SIBISETHCS KIIOYOBUM (PAKTOPOM CTBOPEHHS CydacHOI Kap-
THUHH CBITYy. B Tekcrax mMacoBoi iHpopMaIii IpoXoauTs CBOEPIAHE HAKIIAJAaHHSI MOBHOI Ta iH(pOpMaLliiHHX
KapTHH CBITYy, IO BHPaXAIOTHCS B JIHTBOKYJBTYPHHX OCOOJIMBOCTSAX OpraHizamii iH(GpOpMAaIliiHOTO IMpoc-
TOpY, SIKUH PO3TIIANAETHCS B MPALSIX TaKUX HAYKOBIB, sk T.I'. Jlo6poBonbckkoi [6], B.I'. Koctomaposa [7],
C.I'. Tep-Minacogoi [10], David Crystal [2], Robert Phillipson [4] Ta inmux. [Ipy BUBYEHHI TEKCTIB MacoBOi
iHpOpMAIi] SIK KOMIOHEHTY Cy4acHO! KYJbTYpH, NOCTIJHHKHA BKa3yBaJIM Ha BaXIIMBY POJIb TEKCTYy SK Bep-
0aTbHO-3HAKOBY CHMBOJII3AINIO KYJIBTYpH. PO3yMiHHS TOTO, IO TEKCT HACHUYCHHH KYJIBTYPOJIOTIUHONO iHGOP-
Malli€lo, JO3BOJISIE PO3IISIAATH HOro K 00’eMHe OaraToMipHe SBHIIE, SIKE€ PO3BUBAETHCS HE TLNBKH Y BEp-
OanbHIN JIHIAHINA TUIONIMHI, aJie 1 XapaKTepU3yeThCsl TTIMOMHOI0 Ta 0araTOpiBHEBOKO CTPYKTyporo. J{is Bu3Ha-
YeHHS BCi€i CyKyIHOCTI KYJBTYPOJIOTIUHOI iH(opMarlii, IpUCYyTHROI B TEKCTI K YV BIIKPUTIH EKCILTIITATHIN
(hopMi, Tak i BUpakeHil IMILTIIIUTHO, YaCTIIlIe 32 BCE 3aCTOCOBYEThCA TEPMIH ““KOHTEKCT B PI3HHUX TEPMiHO-
JIOT1YHHX MOEIHAHHSIX, HAPUKIAA: COLIOKYIbTYPHHH KOHTEKCT, €KCTPATIHIBICTHYHUN KOHTEKCT, BEPTHKAJIb-
HUM KOHTEKCT [9, c. 17].

B pamkax crarti Mu O6yZeMO BUKOPHCTOBYBATH TEPMIiH “KyJIbTYPOJIOTIYHUN KOHTEKCT, SIKUH Hai-
OLITBIN MAXOMUTH 10 Memu Ta 3a7ad JOCTiKeHHS. TakuM YHHOM, KyJIBTYPOJIOTIYHHI KOHTEKCT MOXKe OyTH
BUSIBJICHUH, SIK CTPYKTYpOBaHa 10 PiBHIX CYKYNHICTh BCiX HAsIBHUX B TEKCTi KyJIbTYPOJIOTIYHUX CBiTYEHb.
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Konnemniist KyJabTypoIOTiYHOTO KOHTEKCTY IPOTIOHY€E BUIIIEHHS! HACTYTHHUX PiBHIB:

— €HOTATUBHOT'0, KOJIH KYJIBTYPOJIOTI4HI CBiJYEHHSI BUPAXKCHI B IIPSAMIiil EKCIUTIUTHIN QopMi;

— KOHOTaTUBHOTO, TIPH SKOMY KyJibTypocrnenudiuyHa iHpopMarlisi MICTHTBECS B €KCIPECHBHO-€MO-
LIHAHO-0TOYEHNX KOHOTALIIAX;

— acoIiaTUBHOTO, KOJH KYJIbTYpOCIHer(iuHi KOMIOHEHTH MPEACTABICHI B aCOI[iaTHBHHUX 3B’s3KaxX
JEKCUYHHUX 1 (Pa3eooriuHuX OJUHUIb;

— MeTaOpPUIHOTO, KU 00’ €MHYE KyJIbTypoCIenudidHi CBiMueHHs, KOTpi BigoOpakeHi B MeTado-
pax, HOpiBHAHHSX, 00pa3ax, HASBHUX B TOMY YH IHIIOMY MOBHOMY KOJICKTHBI.

Jlenonamuenuii KynbTYpOJIOTIYHUI KOHTEKCT MpEACTaBICHUN CIOBAMH Ta CJIOBOCIIONYYECHHSIMH,
SIKi TIO3HAYAIOTh pealii, BIacTUBI Tiil 4K iHIIIH KyJbTypi. Lle MoXyTh OyTH BiacHi iMeHa, HAITPHUKIIA iMEeHa
BHJIATHUX JIFOJICH, HA3BHM TOJITHIHUX MAPTiH, BYJIHUIh, TTaM’ SITOK apXiTEKTypH Ta iH., a TAKOXK CJIOBa, KOTPi
[03HAYAIOTh T€ YH iHIIE KyJIbTypocrenudidne sBUIle 4u apTedaxT, Hampukman: backbencher, fish-and-
chips, kilt, car-boot sale. SIk mpaBuio, 3HaYeHHS KyJbTypOcHelH(IYHUX OIUHMLE, KOTPI HAIEXKaTh MO
JCHOTATHBHOTO PIBHS, MOSICHIOEThCS B KPaiHO3HABUMX CJIOBHMKAX, CKJIAIM OCHOBY 0a30BHX 3HaHb TPO KUTTS
TOro 4M iHIoro Hapomy. KpaiHo3HaBumii cioBHUK 1o BemmkoOputanii, Hampukiam: “A Dictionary of Modern
Britain” [3], mponoHy€e MOSCHEHHS LIIOTO PAAY Crenn(ivyHuX JUTs aHTTIHChKOI KyJNbTypH SIBUIL: B Tpaau-
LIMHOTrO aHIIHCHKOIO CHIJIAHKY, SIKMH cKiamaeThes 3 “bacon and eggs” Ta “corn flakes”no peaniii corianbHO-
noJiiTuyHoro kurTa: Westminster, Whitehall, Fleet Street ta in.

Po3ymiHHS IeBHHX KyJIbTypocHenn(piuHUX OJUHHIB HE BUKIMKAE OCOOIMBUX TPYIHOIIIB, OCKLIBKH
BOHHM YacCTO 3yCTPIiYarOThCsl B MDKHAPOJHHUX HOBUHAX. Lle cToCyeThCsl HA3B MOMITUYHUX MAPTiH, iIMEH TII0YHX
MOJITHKIB, OCHOBHUX CHMBOJIB IOJITHYHOI BJIQJAM Ta IHIIMX pealii aHTiHCHKOTO IOJITHYHOTO >KUTTS.
Hanpukian, taki peanii, ssk Tories Ta Labour, Westminster, 10, Downing Street, Bimomi 6aratbom. PozyminmHs
IHIIUX KyJIbTYypOCTIeNU(IYHUX OJIUHUIIb, BUKOPUCTAHHS SKHX OOMEXKEHO BIIACHUMH aHTITIHCHKUMH Me[ia
TEKCTaMH, HE MOIIUPIOEThCA Ha MDXHAPOAHI HOBMHHU, MOTpeOye OiMbII ITUOLIOro po3yMiHHS aHIITiIHCHKOI
nismeHOCTI. Tak, TEKCTH, SIKi MIiCTATh Taki KyJnbTypocrnenudiuHi oamHuii, sik backbencher, frontbencher,
Shadow minister, Privy Purse, Plaid Cymru, Belfast Agreement Ta iH., MOXXyTh OyTH aZEKBAaTHO 3PO3YMiJTi
JIIIe TIPU HasBHOCTI BiMOBiMHUX (DOHOBUX 3HAHb. Hampukmas, po3yMiHHS HaBeleHUX HIDKYe (parMeHTIiB
noTpedye BiIMOBITHOTO YSBJIECHHS PO CTPYKTYPY Ta pO3TaLIyBaHHA Miclb B OpHTaHCHKOMY HapJIaMeHTi.

The Backbencher: Gordon’s pronounced difficulties. It’s half term recess, and while some colleages
have gone back to their constituencies to prepare for opposition, the Backbencher sits in a bar with two
Blairite refugees from No 10 compiling an A to Z of Brown inadequacies. [Guardian, March, 2008]

CnoBo backbencher o3Hauae psIOBUIA WieH OPUTAaHCHKOTO MapiaMEHTy, ‘‘3aIHBONABOYHHK [5, c. 58],
TaK sIK 33J{Hi JJABKH B OpUTAHCHKIl HayiaTi IpU3HAYESHI JJIs PSIOBUX WICHIB , a IEPEIH] )i WICHIB ypsiay Ta
MIPOBIAHKUX MEPCOH “TIHROBOTO KabiHeTy” [5, ¢. 438], 4u omo3uirii:

A backbencher in the Westminster Parliamentary system is a MPs or a legislator who does not hold
governmental office and is not a Front Bench spokeperson in the opposition [3].

['oBopstam PO KyABTYpOCTICH(IUHI OJUHUII JEHOHATHUBHOTO PIBHSI, HEOOXITHO TaKOX BiIMITHTH,
110, TIOTPAIUISAIOYN B chepy MIKHAPOAHOTO MeJia MOTOKY, BOHH 3pa3y 3K CyNPOBOKYIOTHCS BiIIOBITHUMH
MOSICHEHHSIMH, TPU3HAYEHUMH JJIS1 ITUPOKOT MI>KHAPOJHOT ay AUTOPIi:

Frontbencher Damian Green, a leading member of Tory, must wait a futher two months to learn if he
will be prosecuted a Home Office leak inquiry. [BBC News, February, 2009]

[IpuponHo, mo OpHUTAaHCHKI Mellia TEKCTH, MPU3HAYEHI JJIs BHYTPIIHBOI ayauUTOpPii, HE MICTATh
MO10HUX ITOSACHEHD:

Shadow business secretary Kenneth Clarke calls the Lloyds TBS-HBOS merger a “disaster” and
says government initiatives to get banks lending have failed. [BBC News, February, 2009]

PiBeHb Konomamuenozo Tekcty nependavae, mo KyJIbTypocTeUU(iuHIi KOMIIOHEHT MiCTHTBCS HE
B JICHOTATHBHOMY, & B KOHOTATUBHOMY 3Ha4yeHHi cioBa. KynpTypocnenudiuHi oauHAII KOHOTATUBHOTO PiBHA
MTO3HAYAIOTh 3arajbHi JII Pi3HUX KyJIbTyp MPEIMETH Ta MOHATTS, HanmpuKiay “village”, “tsar”, “granny” Ta iH.,
TOMY BOHHM HE 3apeecTpOBaHi B KpaiHO3HABYMX CIIOBHHKaX. OJHAK HECHiBHAIiHHSI CEMaHTHYHHX TPAHUIb
TIOHATTS, HASBHICTh KYJIbTYPO-CIIeNn(IYHIX KOHOTAIIN OJpa3y BHUSABISETHCS MPH MepeKiai Ha 1HITy MOBY.
Hamnpuknaz, suciis “global village”, BBenenuit B 00ir kanaamem Mk. Jlroranom, o3Hauae: It is how the globe
has been contracted into a village by electronic version, and mostly used to describe Internet and World Wide
Web [3]. Ha o.J'aBai Tepmin“global village” Tpaktyrors sik: a group of unique English language schools
dedicated to the concept of “Serious Learning, Serious Fun”[3]. IIpu nepekiani Ha YKpaiHCHKYy MOBY JIeK-
CHYHE 3HAYCHHS “TiI00ambHE ceno” TaKoX HaOyBae HOBOTO 3BYYaHHS, IO OOYMOBJICHO KYJIbTYpPOCICITH-
(iYHUMH KOHOTaLisSIMU YKPaiHCBKOTO CJIOBa “‘ceno’:
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CBiT, B AIKOMY MH KMBEMO — IJI00albHE CeJIo. [ka ays po3myMiB. SIKIIO BU TpuMaeTe Ky B XOJIO-
IUIIEHUKY, pedi — B madi, SKII0 BM MAETe Jax HaJ TOJOBOIO 1 JIKKO, B TKOMY MOXETE CIIOKIHHO CIaTH, TO
BH Oaratmii, HiX 75 % >xuteniB cena [ YKpalHCbKHIA THXHEBHUK, TpyaeHb, 2008].

Binburicte yKpailHOMOBHUX YWTayiB HaBPS YU 3aXOUYTh KUTU Y CBiTi, MOAIOHOMY Ha CEJO, HaBiTh
SKIIO BOHO Oyzae rimobampHEM. CroBO “‘cemo” B YKpaiHChKid MOBI HE TiIBKH BUKJIHKA€E KYJIbTYpOCIIE-
nudiganid 00pa3, BIIMIHHUN Bix 00pa3y, CTBOPEHOTO aHTIIOMOBHUM cjoBoM “‘village”, ame 1 Bomomie meB-
HUMH KOHOTAIIiSIMA HETATHBHOT'O XapaKTepy: Cel0 — HU3BbKHH PIBEHb XHUTTS, BIICYTHICTH KOMQOPTY Ta
nUBLII3aMii.

HactynHauit piBeHb KyJbTYypOJIOTIYHOTO KOHTEKCTY — acoyiamueHnuil, BimoOpakae CTikKi acorria-
TUBHI 3B’ A3KH, TO3HAYAIOYH peajiii TOro YM iHIIOTO MOBHOTO KOJEKTHBY. KymnbTypocnenndivHi oquHHUII, SKi
ACOLIIOIOTHCS 3 KOHKPETHUM CTHJIEM, YacTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B iH(pOpMAIiifHO-aHATIITHYHUX TEKCTaX IS
BHpaXEHHS OIIHKH, OIHUCY, MopiBHSIHHA. Hampuknazn, oopas bi-bi-Ci 3aBxau acolitoBaBcst y OpUTaHIIIB 3
BHCOKOIIPO(ECIiiTHIM HEe3aJIe)KHUM CTHIIEM BEICHHS:

BBC World Service is the world’s most respected voice in international broadcasting. It provides
authoritative and impartial news and information in 33 languages worldwide BBC English Regions aims to
be the most trusted and creative community broadcaster in England, serving a widely diverse range of urban
and rural communities. [BBC News, June, 2006]

OcobnuBHii iHTEpEC CTAHOBIATH KyIbTypocneuniuHi OQUHHUL, 00yMOBIEHI 0OCOOIMBOCTSIMH HAIliO-
HaJIBHOTO caMOCHpUAHATTS. CTiliKi acOIiaTHBHI 3B’SI3KH CJIIB, SIKi I03HAYAIOTH KIFOYOBI IS JAHOI KYJIBTypH
MOHSITTS, BiZIOOPakalOTh PUCH TOTO aBTOCTEPEOTHUILY, KOTPHI BiIKIaIaBCsA B HAIlIOHAIBHIN CaMOCBI1IOMOCTI
npoTsaroM Oarateox pokis. Hampukiaza, aHani3 aconiaTUBHOTO KOHTEKCTY, OB’ SI3aHUI 3 TAKMMHU Ba>KIIHMBUMHU
Ui OpuTaHCBhKOi KynbTypu moHATTsIMEH sk “Englishness” i “being English”, mo3Bonse poskputu neski
0COOJIMBOCTI YSBJICHHS OpUTAHIIIB PO CaMUX cebe:

Being English is about driving in a German car to an Irish pub for a Belgian beer, then, travelling
home, grabbing an Indian curry or a Turkish kebab on a way, to sit on Swedish furniture and watch
American shows on Japanese TV. And what is the most English thing of all? Suspicion of anything foreign.
[www.aboutbritain.com, June, 2006]

HaiiGinpi cknagHuii A5 po3yMiHHS — Memaghopuunuil KynbTypOoIOTiYHUN KOHTEKCT. BiH 00’ ennye
KyJbTypocnenu]iuHi OJUHMUIN, 3alMO3WYeHI i3 TEKCTiB, SKi CTal HEBiJ €MHOI CKJIAJIOBOKO HaIliOHAIBHOL
KyneTypH. Lle muTaTy i3 mitepaTypHUX BUIaHb, (iTbMIB, BUCIOBIIOBAHHS BUIATHHUX JIFONIEH, KpuiaTi ¢pas3u,
CIIOBa 3 IMiCeHb, NPHUKA3KW Ta iH., TOOTO Bce Te, IO CKJIaJa€ TEKCTOBI BHCIIOBIIOBAHHS HalllOHATBHOI
KyJpTypu. Hanpukian, y HaBeZIeHOMY HIDKUYE YPUBKY 3 iHPOpPMAIiifHO-aHATITHYHOI CTATTI MICTUTHCS BHCIIIB
“to be or not to be” — Ha3Ba Bimomoro Mmonosory Akra Il crtenu I m’ecu “T"ammer” Vinbsma Illekcripa:

White collars went into the street. In the center of Moscow a picket line was performed. The workers
of the internet company B2B Media confirm that few days before they found out, that their company was
sold. To be or not to be!!! [Guardian, February, 2009]

SKIo st pO3yMiHHS IEHOTATHBHOI'O KOHTEKCTY JOCTaTHBO CBIMYEHb ICTOPHYHOTO 1 COIIO-KYJIb-
TYpHOTO XapakKTepy, sIKi MICTATbCA B JIIHTBOKPaiHO3HABYHMX CIIOBHHUKAX, TO aJeKBaTHE PO3yMiHHS MeTado-
PUYHOTO KOHTEKCTY MOTpedye cremiaibHUX (POHOBUX 3HaHb, a CaMe 3HAHb TEKCTIB, SKi SBIISIOTHCS BaX-
JIMBOIO CKJIJIOBOIO YaCTHHOIO HAIIIOHATIBHOI KyJIBTYpH.

Bucnoeéku: BUBYCHHS TEKCTIB MacoBoOi iHQopmailii 3a JOIOMOrow OaratopiBHEBOT KiacHdikarii
JI03BOJISIE€ HE TUIBKU BUSIBUTH HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHY CHEIU(IKy TEKCTY, aje i OMCAaTH HOro 3 TOYKH 30py
B3a€EMOIIT KYIBTYp, KU MPOSIBISETHCS HA BCIX CTPYKTYPHUX PIiBHAX — MOBH, (hOpPMATY, 3MICTy.
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